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Reference: Nepali ERV

יל1 מַשְׂכִּ֥
िशक्षाप्रद
H4905

לְדָוִד֑
दाऊदको
H1732

בִּהְיוֹת֖וֹ
गुफामा–िथँदा
H1961

בַמְּעָרָ֣ה
गुफामा
H4631

ה׃ תְפִלָּֽ
प्राथर्ना
H8605

קוֹ֭לִי
स्वरले–मेरो

אֶל־
ितर–
H0413

יְהוָה֣
परमप्रभुितर
H3068

אֶזְעָק֑
िचच्याउँछु
H2199

י ק֝וֹלִ֗
स्वरले–मेरो

אֶל־
ितर–
H0413

יְהוָה֥
परमप्रभुितर
H3068

ן׃ אֶתְחַנָּֽ
िबन्ती–गछुर्

म परमप्रभुलाईर् मेरो सहयोगको लािग पुकार्दछु। म परमप्रभुलाईर् पुकार्दछु।

ך2ְ אֶשְׁפֹּ֣
खन्छु
H8210

לְפָנָי֣ו
उहाँको–सामु
H6440

י שִׂיחִ֑
मेरो–िवलाप
H7879

י רָתִ֗ צָ֝
मेरो–सङ्कट

לְפָנָי֥ו
उहाँको–सामु
H6440

יד׃ אַגִּֽ
व्यक्त–गछुर्
H5046

म आफ्ना समस्याहरू परमप्रभुलाईर् भन्नेछु! म आफ्ना संकष्टहरू परमप्रभुलाईर् भन्नेछु।

ף3 בְּהִתְעַטֵּ֬
थािकदा–

י  ׀עָלַ֨
ममािथ–

י רוּחִ֗
मेरो–आत्मा
H7307

֮ וְאַתָּה
र–तपाईर्लंे–नै

עְתָּ יָדַ֪
जान्नुहुन्छ
H3045

י תִ֥ תִיבָ֫ נְֽ
मेरो–बाटो

רַח־ בְּאֹֽ
बाटोमा–
H0734

ז֥וּ
यो–
H2098

ךְ אֲהַלֵּ֑
िहँड्छु
H1980

טָמְנ֖וּ
लुकाईएको–छ
H2934

פַח֣
जाल

י׃ לִֽ
मलाईर्

मेरो शत्रुहरूले मेरो लािग पासोहरू थापे। म त्याग्न तयार छु। तर परमप्रभुले मप्रित के हुन भन्ने कुरा जान्नुहुन्छ।

יט4 הַבֵּ֤
हेनुर्होस्
H5027

ין  ׀יָמִ֨
दािहनेितर–
H3225

֮ וּרְאֵה
र–हेनुर्होस्
H7200

ין־ וְאֵֽ
र–छैन–
H0369

לִ֪י
मलाईर्

יר כִּ֥ מַ֫
िचन्ने

אָבַד֣
गुम्यो
H0006

מָנ֣וֹס
शरण
H4498

נִּי מִמֶּ֑
मबाट

ין אֵ֖
छैन
H0369

דּוֹרֵ֣שׁ
खोज्ने
H1875

ׁי׃ לְנַפְשִֽ
मेरो–प्राणलाईर्
H5315

मैले विरपिर हेरें, अिन म मेरो कुनै पिन साथीहरूलाईर् हेदैर् हेिदँन। मेरो भाग्ने ठाउँ कतै छैन। कसैले पिन मलाईर् बचाउने प्रयास गदैर्न।

זָעַ֥קְתִּי5
िचच्याएं
H2199

יךָ אֵלֶ֗
तपाईर्िंतर
H0413

יְה֫וָה֥
हे–परमप्रभु
H3068

אָמַ֭רְתִּי
भनें
H0559

ה אַתָּ֣
तपाईर्ं

י מַחְסִ֑
मेरो–शरणस्थान
H4268

י לְקִ֗ חֶ֝
मेरो–भाग

בְּאֶרֶ֣ץ
जीिवतहरूको–भूिममा
H0776

חַיִּים׃ הַֽ
जीिवतहरूको

यसैले म परमप्रभुको साथ पाउनलाईर् रोई-कराईर् गदर्छु। हे परमप्रभु, तपाईर् ंमेरो सुरक्षाको ठाउँ हुनुहुन्छ। परमप्रभु, तपाईर् ंमलाईर् अनवरत बाँच्न िदनुहोस्।

יבָה 6 ׀הַקְשִׁ֤
ध्यान–िदनुहोस्
H7181

ל־ אֶֽ
ितर–
H0413

֮ רִנָּתִי
मेरो–पुकारालाईर्
H7440

י־ כִּֽ
िकनिक–

י דַלּ֪וֹתִ֫
दुबर्ल–भएं
H1809

ד מְאֹ֥
अत्यन्त
H3966

נִי הַצִּילֵ֥
छुटकारा–िदनुहोस्
H5337

מֵרֹדְפַי֑
मेरा–खेद्नेहरूबाट
H7291

י כִּ֖
िकनिक

אָמְצ֣וּ
बिलया–छन्
H0553

נִּי׃ מִמֶּֽ
मभन्दा

परमप्रभु, मेरो प्राथर्ना सुिनिदनु होस्, मलाईर् तपाईर्कंो अित खाँचो छ। मलाईर् खेदने ती मािनसहरूबाट बचाउनुहोस्, ितनीहरू मभन्दा पिन बिलया छन्।
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יאָה7 ה֘וֹצִ֤
िनकाल्नुहोस्
H3318

ר  ׀מִמַּסְגֵּ֨
बन्दीखानाबाट
H4525

֮ נַפְשִׁי
मेरो–प्राणलाईर्
H5315

לְהוֹד֪וֹת
धन्यवाद–िदन
H3034

אֶת־
तपाईर्कंो–
H0853

מֶ֥ךָ שְׁ֫
नाम
H8034

בִּ֭י
ममािथ–

רוּ יַכְתִּ֣
घेरा–हुनेछन्
H3803

ים צַדִּיקִ֑
धािमँकहरू
H6662

י כִּ֖
िकनिक

ל תִגְמֹ֣
उपकार–गनुर्हुन्छ
H1580

י׃ עָלָֽ
ममािथ

मलाईर् यस फन्दाबाट छुटकारा पाउनलाईर् सहायता िदनुहोस ता िक म तपाईर्कंो नाउँको प्रशंसा गनर् सकँू अिन धमीर् मािनसहरू मसगँ िमलेर उत्सव मनाउने 
छन्। िकनभने तपाईर्लंे मलाईर् हेरचाह गनुर्हुन्छ।
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